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PRÉFACE DE U DEUXIËIIE ÊOmON

Dans son appréciation d« la première idiii<m M. J.-Albert Poisy,
rédacteur en chef du journal "Le Droit", d'Ottawa, a expliqvr l'idée

qui a présidé à la publication du présent ouvrage. Il suffira d'ajouter
que le but principal que nous noue sommes proposé en le rédigeant,
a été de réunir, in une brochure et au plus bas prix possible, le plus
grand nombre de termes (pris de 1,300) appartenant à Ut tenue des
livres moderne, de manière à le rendre, comme Aide-mémoire et Ma-
nuel, accessible à toutes les claues, à toutes les bourses, et surtout aux
maisons d'éducation.

La faveur générale avec laquelle la première publication de ce

vocabulaire a été accueillie, nous imposa le devoir d'apporter à la ré-

daction de la deuxième édition tout le perfectionnement dont l'ou-

vrage était susceptible. Nous n'avons rien négligé pour faire cet

opuscule encore plus utile et pour mériter davantage les encourage-
ments du public. La brochure entière a été revue, corrigée, et aug-
mentée de plus de deux cents expressions. Cependant nous ne pré-
tendons nullement à la perfection, car, comme le dit Ouitot : "En
aucune chose peut-itre, il n'est donné à l'homme d'arriver au but; sa
gloire est d'y marcher". Nous recevrons donc avec reconnaiuance
toute critique saine et bienveittonte au sujet des erreurs ou oiftissions

qui pourraient s'être glissées dans le texte.

Alfred VEBBEAULT

rue Wiïbrod, No 255

Ottawa {Ontario)
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APPRECIATION DE U PREMIÈRE ÉDITION

Depuis i|iu'l<|iu'N atiru'es nous avons eu, nu Caiinda, une véritable

renaissant littéraire et la note caraetéristique de ee mouvement, c'est

l'amour du terroir, la Rloriflcatiou de notre pays et l'exaltation de

nos traditions aneestralos.

A ce premier mouvement s'en est joint un sei-onil, moins bril-

lant, moins attrav.int pour ceux qui y participent mais tout aussi utile

et prati<|ue, celui de l'épuration de notre lan^ie.

Dans ce travail éminemment nit'ritoire, il y a des noms qui s'impo-

sent à l'admiration de tous, tels que la Société du Parler fran(;ais, M.

Adjutor Kivard, M. l'abbé E. Blan.-hard, M. l'abbé V. Roy. M. S. (.'la-

pin, M. Raoul Rinfret. A ces noms déjà connus, celui de l'auteur

de cette brocburo est venu se joindre et son travail a déjà produit

des résultats appréciables.

La "Comptabilité bilingue" qu'il offre aujourd'hui nu pu

canadien-français, et surtout aux maisons d'éducation. s'U") d un

grand .secours pour tout le inonde.

Dans la plupart des collèges commerciauî; > olassiqut . .d tenu»

des livres s'enseigne en anglais et très souvent ., professeur ou l'é-

lève n'a pas l'équivalent français pour les termes que l'on emploie.

La "Comptabilité bilingue" vient lui ofïrir ces équivalents et il

n'est pas nécessaire d'insister longuement pour comprendre l'influ-

ence bienfaisante que la vulgarisation de ces termes français aura

pour faire disparaître de notre vocabulaire les mots anglais dont on
se sert dès qu'il est question de comptabilité.

Nous espérons que cette petite brochure, faite avec le plus grand
soin, sera reçue avec faveur par tous les amis de la langue française

et par toutes les maisons d'éducation. Ce sera, nous en uvons la fer-

me conviction, la première d'une série qui fournira aux Canadiens



français et aux autres la traduction véritable des expressions dont
on se sert malheureusement trop souvent dans le commerce, l'induu-
trie et l'agriculture.

M. Alfred Verreault a consenti à publier la "Comptabilité bi-

lingue" sur les instances de ses amis et nous sommes convaincus que
l'accueil qui sera fait à ce premier-né l'encouragera à continuer.

J.-ALBERT FOISY.



LA COMPTABILITÉ BILINGUE
t Wvv*. ——

^

Al De première classe, de première
qualité.

Abandon (To) Délaisser (com. mar.).
Abandonment Délaissement.
Abatement Remise, réduction, rabais.

Above par Au-dessus du pair.

Absolute acceptance Acceptation pure et simple.
Abstract Extrait {de compte) ; relevé.

Abstract of account sales Relevé de compte de vente.
Abstract of sales Extrait ou relevé de vente.
Accept (To) Revêtir de son acceptation, ac-

cepter.

Acceptance Acceptation {lettre de change,

effet, billet).

Acceptance supra protest; accep-
tance under protest and act of
honor Acceptation par intervention.

Accidents of trade Chances du commerce.
Accommodation Facilités.

Accommodation-bill Billet de complaisance.
Accommodation-paper Papier de complaisance.
Account (aie) Compte {cte).

Account agreed on Arrêté de compte.
Account-book Sommier, livre de compies.
Account-books Livres de comptabilité.
Account credited Comptes à créditer.

Account-current Compte courant.
Account-current up to or balanced

to Compte courant arrêté au ..

.

Account debited Comptes à débiter.
Account entered into Compte établi.

Account of charges or of costs . .

.

Compte de frais, note des frais.
Account of re-exchange Compte de retour.
Account receipted Note acquittée, mémoire acquit-

té.

Account rendered Comptes remis.
Account sales Compte de vente.
Aceountancy Comptabilité.
Accountant Comptable.
Accountant gênerai Chef de comptabilité.
Accrued Accumulé (intérêt).
Accumuiating account Compte de capittU avec les in-

térêts accumulés.
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At'C'uracn- E.rociitiuh {d'un compte); bien-

être.

Aeknowledgrement of reecipt .... Acriisi' de réception.
Acknowledgrment of réception bill liéci'plssc.
Active bonds Titres an porteur.
Active circulation Circulation effective.
Aetiial capital Capital actuel.
Actuan- Secrétaire calculateur, expert-

comptable.
Addinjr machine Additionneu.'ic automatique, ma-

chine à additionner.
Addross-book Carnet d'adrciscs
Adjust (To) néflier déffnltlvement.
Ad.iustor of avorapcs Di.'ipacheur d'avaries.
Adju.slnu'nt {ccord.
Adjustmont of averaj^es Règlement d'avaries.
Ad valorem De la valeur (douanes) ; sur la

valeur, ad, valorem (quand le
prix n'est pas mentionné).

^^'^''*'"''' Hausse, avances.
Adventure h'isque, aventure, spéculation,

pacotille.
Adviee Avis.
Advice of despatch Avis de V, xpédltlon.
Advise aiiyone of ilie accuracv of

anytliinnr (To) '... .l,,*,.* /• à quelqu'un le hlen-
éfre lie quelque chose.

Afier-aceount Compte ultérieur.
^"<'"t Aqrnt, représentant, fondé de

pouvoir, mandataire.
Afjree a balance (To;) Arrêter une balance.
Apreement Arrangement, convention, traité,

Iran.faction.
Ail cliai-p-es ineluded Tous frais compris.
Allotment Lotissement, allocation, sous-

cription originaire (finance).
Allottee (of shares) Souscripteur originaire {d'ac-

tions) .

Allovvance Remise, bonification, allocation.
Allowance for damage Remise, réfaction pour avarie.
Allround priée Prix inclusif.

Alphabet, alphebetical index Répertoire ou table alphabétique
(de tous les comptes ouverts
au grand livre).

Altered capital Capital modifié.
Amouut carr'cd forward or over Transport en l'autre part.
Amount of transaction Chiffre des opérations.



Annexeâ Ci-joint.

Annual statemcnt, balance sheet,

financial statement, statement of

the business Bilan.

Annuitant Détenteur d'une annuité; ren-

tier viager.

Annuity Rente annuelle.

Antedate fTo) Antidater.
Appear in one's account (To) . .

.

Figurer sur le compte de quel-

qu'un.
Appear to any one's débit (To) .

.

Figurer au débit de quelqu'un.
Approbation or approval sales . .

.

Ventes à l'essai, à condition ou
au choix.

Appurtenances Dépendances, appartenances.
Areh file Pique-notes arqué.

As per account rendered Suivant compte remis.

As per advice of Suivant avis de.

As per endorsement Réglé par endossement (bourse).

As per invoiee Suivant facture.

Assets Actif; fonds; avoir.

Assets and debts Actif (T) et le passif.

Assign over (To) Faire une assignation de.

Assignée Cessionnaire; ayant cause; syn-
dic {de faillite).

Assigner Cédant.
Assistant book-keeper Teneur de livres adjoint.

Assume (To) Assumer.
At a low rate Dans les bas cours.

At a premium A bénéfice,

At a rough estimate Par aperçu.
At an advanee of Avec hausrs de.

At or on maturity A l'échéance.

At par Au pair.

At the end of Fin . . . {des billets).

At the end of the eurrent or pré-

sent month Fin courant.

At the rate of Au cours de; au taux de; d rai-

son de.

At the rate of exchange Au change de.

At the risk of Aux risques et périls de.

At the usual term Au terme d'usage {pour les ef-

fets).

At the usual date Au terme d'usage.
Attend to business (To) Vaquer aux affaires.

Attend to one's business (To) ... Etre à ses affaires.

Audit (To) Vérifier.

Audit an account (To) Vérifier un compte.
Audit-board Conseil de vérification.

Ml



Aiulit-meeting Réunion pour vérification de
comptes.

Audit of an aecount (TIum Vérification de compte.
Auditing of aeeourts Apurement de comptes.
Auditor Vérificateur.
Aiithoii/td capital Capital autorisé.
Auxiiiary Auxiliaire {compte, livre).
Aiixiliary ledgcrs Grands livres auxiliaires.
Available assets Actif disponible.
Average Prix moyen; moyenne ; mercu-

rial (des grains); avarie
{com. mar.) ; contribution.

Average date Echéance moyenne ou commune.
Average exchange Change commun.
Average priée Prix moyen; cours moyen, mo-

yenne.
Award of the arbitrators Sentence des arbitres.
Back (To) Commanditer {avancer les fonds

nécessaires).
Bad debt Mauvaise créance.
Balance Balance; reliquat; solde; ap-

point.
Balance against Balance de sortie.
Balance at crédit Balance active.
Balance at débit Balance passive.
Balance an aceount (To) Arrêtera^ cwnpte.
Balance brought forward Solde de compte reparlé, solde

de compte ci-dessus.
Balance carried forward Solde porté à nouveau.
Balance carried to a new aceount Balance reportée à compte nou-

veau.
Balance forward to page Solde reporté à page. .

.

Balance in favour Balance d'entrée.
Balance of aceount Solde de compte.
Balance on hand Solde en magasin.
Balance-sheet Bilan, feuille de balance.
Balance the cash book ("To) Solder la caisse.
Balance the item (To) Pour nous couvrir de cet achat.
Baie Balle, ballot.
Bank balance Solde de banque.
Bank book Carnet de banque.
Bank-holiday Jour férié de la banque.
Bank-note Billet de banque.
Bank of deposit Banque de dépôt.
Bank of discount, discount bank . . Banque d'escompte.
Bank of issue Banque de circulation.
Bank-porter Garçon de banque.
Bank-rate Cours d'escompte (taux des ban-

ques).

iiÊÊâ
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Bank returns Etat de banque.

Bank reconciliation aecount Compte de réconciliatiov de ban-

que.

Bank stock Actions de banque.

Banker's note Bordereau de banque.

Banking flrm Maison de banque.

Banking ledger Orand livre de banque.

Bankrnpt or insolvcnt En faillite/ en banqueroute;
Insolvable.

Bargain Marché; occasion; solde.

Be able to cancel an aceeptance

(To) Etre restituable contre son ac-

ceptation.

Be delivered free of duty fTo) . . A remettre franc de droits.

Be engaged in accommodation bills

fTo) Faire des billets de complaisan-

ce, fi ire la navette.

Be ont for aceeptance (To) Etre envoyé à l'acceptation.

Bear Baissier, joueur à la baisse.

Bearer Porteur.

Below par . . . . Au-dessotis du pair.

Bill Billet; effet; note; mémoire;
compte; lettre de change; fac-

ture.

Bills and acceptances Portefeuille (en banque).
Bill duly honoured Traite ayant reçu tout accueil.

Bill-book Livre de traite: et remises; res-

contre.

Bill-broker Courtier de change.
Bill-clerk Commis attaché au portefeuille.

Bill-collector Commis aux recouvrements.
Bill-head Tête ou en-tête de facture.
Bill in hand Billet en portefeuille.

Bills on hand Effets en portefeuille.

Bill of charges Bulletin d'agranchisseme'".* (co-

lis postaux).
Bill of exchange Lettre de change.

Bill of entry Certijicat d'enregistrement
(douanes).

Bill or Btatement of expenses . . . Cahier de frais.

Bill of lading Connaissement (1) ou police de
chargement; bordereau d'ex-
pédition {ch. de f.).

(1)—Le connaissement est une sorte de lettre de voiture maritime,
de déclaration contenant un état des marchandises chargées sur un na»
vire. C'est une faute d'employer cette expression comme terme de chemin
de fer ou de roulace.
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Bill of parcel Facture, facture de vente, factu-

el'envoi.
Bill of store Permis de douant; passe-avant.
Billi» payable fB.P. ) Effets à payer (e. à p.).
Bills payable bock Carnet d'échéance pour effets à

payer.
Bill payable on liemand Billet à présentation.
Bill payable to boarcr Billet au porteur.
Bill receipted ... ..; Billet acquitté.
Bills reeeivable ('B.R.) Effets à recevoir (e. à r.).

Bills reeeivable book Carnet d'échéance pour effets à
recevoir.

Black list Liste des insolvables.
Blank acceptance Acceptation en blanc.
Blank books Livres de comptes; registres.
Blank crédit Crédit à découvert.
Blank endorsemeut Endossement en blanc.
Blotter, blotting paper Buvard; buvard-rouleau; bu-

vard-tampon ou tampon-bu-
vard; cartable; sous-main; pa-
pier buvard.

Blotter ('day-book) Journal, livre journal.
Board of eustoms Direction de douanes.
Board of directors Conseil de direction {banque).
Boanl of stockbrokers Parquet des agents de change.
Board of Trade Chambre de commerce.
Bond Obligation; entrepôt.
Bond-holder Détenteur ou porteur d'obliga-

tions; obligataire.
Bonded goods Marchandises entreposées.
Bonded warehouse Entrepôt.
Bonus Boni (finance) ; don gratuit (ad-

ministration) ; bonification;
pot-de-vin {en mauvaise part)

.

Bonus share Action de jouissance.
Book fTo) Passer écriture.
Book in conformity CTo) ... ... Cor 'ormer les écritures.
Bookcase Bibliothèque.
Base Base.
Desk Pupitre.
Section Casier, rayon.
Stctional bookcase Bibliothèque à rayons démon-

tables.

Top Chapiteau.
Book debt; book debts Créance; dettes actives.
Booking-oflfice ticket Lettre de voiture.
Bookkeeper Teneur de livres.

Bookkeeping Comptabilité; tenue de livres.
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Book-keeping by double entry or
by single entry Tenue de livres en partie douhi»

ou en partie simple.
Book-slide, book-rest Appuie4ivre.
Boom fTo) Lancer {une affaire).

Bottomry bond Ocigation à Ut grosse ou à la

grosse aventure.
Bought Doit {dam: les factures).

Bought-book Facturier.

Bound to fnav.) En destination de ..

.

Branci bank Banque succursale.

Branch house Succursale.

Brand Marque, marque de fabrique.
Breakage Casse.

Brief exiract of price-list Aperçu des prix.

Bring forward (To) Reporter, faire un report {de la

page précédente).
Brisk (To be) AlUr fort.

Brokerage Droit de courtage; courtage.
Brought forward Report; report de l'autre part.
Amount brought forward Report.

Bull (stock exchange) Joueur à la hausse, haussier

{bourse).

Bullion Lingot.

Business AJfaire; commerce; fonds de
commères; fonds; clientèle.

Businessman Homme entendu aux affaires <m
vtrsé dans les affaires.

Bushel Boisseau.

Buy a business CTo) Acheter un fonds {de commerce)

.

Buy cheap (To) Acheter à bon compte, à bon
marché.

Buy up an annuity (To) ...... Ai :ort%r une rente.

By appointment ... Fournisseur breveté.

By contract Par adjudication.
By next mail or post Par le prochain courrier.

By order and for account of D'ordre et pour compte de.

By private contract De gré à gré.

By return mail or post Par le retour du courrier.

Call (K) Appel; appel de fonds {finan-

ce) ; levée de primes.
Call in money (To) Faire rentrer de l'argent; reti-

rer de l'argent de la circula-

tion.

Call loans, call money Emprunts remboursables sur de-
mande.

Call together one's creditors (To) Convoquer ses créanciers.
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CanBdian Northern Orand-Nord {Mgr Labellc) ;

,, ,. T, ..
Nord-Canadien.

Canac lan Pacific Pacifique-Canadien.

n ^\ •;• ;. Annuler, résilier.
Caneel a pohcy (To) Annuler ou résilier une police.
Cance an aceeptance CTo) Annuler une acceptation.

^
Canco a., Insurance (To) Ristourner une assurance.
Cance an order rTo) Annuler une commande.

r«n> 1^^^ ^''^' Police fermée (assurance).
P"*' Capital: apport, mise; fonds se-

„ . cial.
Capital stock Capital, fonds social; capitaU

Card-index System Systtnc par fiches alphabéti-

Card ledger GrJnd livre à cartes.

^P • Cargaison, chargement.
Mixed cargo Cueillette.
Load with a mixed cargo rTo) . Charger en vrac ou en grenier.

rtlT^^ • •••, Port, prix de transport.
Carnage p." 1 Port payé.
Carried forward or over Porté à l'autre part; à reporté.Carnor .s dehvery note Lettre de voiture.

rSlit^^ W •^;n\ Porter {inscrire sur un compte).Carry forward or over (To) Reporter, faire un report {aune
r> ^1. .

autre paqc).
i^arry on the commission business

rr ^ ), Faire la commission.
Carry to account (^To) Porter en compte.
Carry to a new account (To) . .

.

Porter à nouveau.
Larry to anyone's crédit in new ac-

count (To) . .

.

Créditer à nouveau.
Larry to anyone s débit in new ac-

•^"""^ (To) Douter u nouveau.
Carry to one's next account (To) Porter à valoir sur le compte i
r. . ., ,.

venir de quelqu'un.
Carry to tlie expenditure (To) . .

.

Porter ou pa.<<.<;er en dépense
Carry t., the l.-djîer (To) Reporter au grand livre.

^^^^^Se Charriage, charroi, transport.
Case of need Besoin.

Argent, argent monnayé, espè-
ces, numéraires, monnaie, me-
nues pièces d'argent; encaisse
(somme) totale dex valeurs
dans la caisse ou en portefeuil-

*- " '
io' Convertir en espèces.
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Cash a check, a note or order (To) Changer, payer un chèque; faire

changer un chèque; faire e$-

compier un billet; toucher le

montant d'un billet; encaiaaar

une traite, en toucher la va-

leur; donner l'argent d'ivi

chèque.

Cash account Compte de caisse.

Cash advance Avance de caisse.

Cash at maturity Valeur à échéance.

Cash balance Encaisse, (banque); solde eA

caisse {commerce).

Cash-book Livre de caisse; journal de cais-

se.

Cash-box Cassette; caisse (corn.).

Cash-clerk Payeur.

Cash crédit Crédit en espèces.

J Cash-keeper, cashier Caissier, caissière, garçon de

caisse.

Cash capital, money capital Capital espèces.

'' Cash-oflfice Caisse.

Cash in hand Argent en caisse; encaisse (ban-

que).

Cash on hand Argtnt en caisse.

Cash-payment Paiement en numéraire (finan-

ce).

Cash receipt Bon d'escompte.
i Cash register Caisse enregistreuse. '

Cash sales Ventes au comptant.

Cash slip Bordereau de vente au comptant.

j^ Cent Sou i mieux que "centin").

Certificate of stock Certificat d'actions.
,

Certified cheek Chèque approuvé ou certifié.

Certify (To) Vérifier (un compte).

Change Monnaie, petite monnaie.
Charges Frais; dépenses; débits.

Charge fTo) Faire payer un prix à; porter

au débit de, débiter, porter au
compte de.

Charge a man with the price of

goods sold to him ^To) Débiter quelqu'un du prix des

marchandises qu'on lui a
vendues.

Charge the bill on me Portez la dette à mon compte.

He charges too mueh Il prend trop.

His charges are high Il prend beaucoup.
How much did he charge for it Combien a-t-il pris pour cela,

combien en a-t-il demandi.
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How much do you charge for

" Combien comptez-votu pour
celât Combien en démon-
det-vouif

I Hhall ohargo you with the sum Je vou» débiterai de cette »om.
me, je porterai cette lomme
à votre compte.

It >8 at hi8 charge c'est à res frais.You lay that sum to his charge Vous le débitez de cette som-
me.

Charge a commission (To) Faire payer une committion.
Charges account Compte de frais de commerce.
Charges forward Port dû; frais avancés.
Charge forward (To) paire suivre en remboursement.

XÏ*""^*
"''P Bordereau de débit.

Charge to one's account (To) . . . Porter au débit de quelqu'un.
Charter a vessel (To) Cotiser un navire.
Chartered accountant Expert-comptable.
Oiartered company Compagnie ordonnancée.
^^«"«''^ Biens, effets.
Check or tick an account (To) . . . Cocher ou pointer un compte;

contrôler, vérifier, émarger mi
n, compte.
Check the books (To^ Pointer les livres.
Check-book Cahier de chèques; carnet de
„, . . chèques.
Check-perforator Perforeuse à chèques.
Check-register R^gi^t^, ^^ chèques.
Check-sheet p^^u^ ^^ pointage ou de co-

^ï^*'^^^"^ FaloTou souche de chèque.
Chief or head office Bureau central; siège prind-

Cipher priée marks Marques de prix chiffrés.
Circu'ating floating, movable ca-

pital ... . . pf^,^^g ^ roulement.
Cireulat.ng médium Ageni monétaire; agent ou ins-

,,„„,,. ,

trament de la circulation.
v.l«a. of rîuarges Exempt de frais.
Clearance Acquittement, libération, expé-

^, , dition (à la douane).
Ciearance sale Vente au rabais; solde; liquida-
_, . tion.
Clearing Virement.
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Clearing-hooM Chambre de compemation; ku-

reau de liquidation; eompMr
gi)> l'ral de virement ou de vi-

rement de partiee; comptoir
de règlement; bureau central
(ch. de f.).

Clerk Commis.
Clip, paper file CUute-feuillet, pince-notet, pi-

que-note».

Close ao account (To) Liquider ou clore un compte.
Cloae on the advance (To) Fermer en hausse.

Cloaed account Compte inactif.

Closing Unes Lignes fin de colonnes.

Closing priées Dernier cours; cote de clôtures.

Clutch pencil Porte-mine à griffe.

Co. fcompany) Cie (compagnie).
C. O. D. (cash or coUect on deli-

very) Contre remboursement; livrahU
contre remboursement; paye»
le livreur; paiement à desti-

nation ou à domicile; paie-
ment contre livraison; grevé
de remboursement (colis).

Coined money Argent monnayé.
Collatéral security Garantie supplémentaire.
Collect Port dû {P.D.).

Collect (To) Soigner ou opérer la rentrée;
toucher, recouvrer ou encais-

ser de l'argent.

Collect a debt fTo) Rentrer dans une créance.

Collect a duty (To) Percevoir un droit.

Collect outstanding debts fTo) . . Aller au recouvrement.
CoUecting or receiving clerk, bill

clerk Commis aux recouvrements;
garçon de recettes.

CoilectioB , Recouvrement, perception, ren-
trée des crédits; encaissement
(banque).

Collector of the custom Directeur de la douane.
Columnar journal Journal à colonnes de dépouil-

lement.

Corne under acceptance (To^ ... Etre présenté à l'acceptation.

Commercial advice Avis ou rapport de commerce.
Commercial law, law merchant . . . Droit commercial.
Commercial paper Effet de commerce; valeur.
Commission account Compte de commission.
Commission agent Commissionnaire.
Company Limited Société anonyme.
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("•impiirc iim.imis (Tq) Confrontrr un compte.
ronipoiiMil wiri' (irip's rreditort

' To) S'iitrrmoiirr ou tnntsiffer avec
sm crf'nncieni.

''"'"''•'Il Entreprise de commerce.
('Miiditioiial finlofHi'mpiif Endoitsrmcnt condHionncl.
('i.iis.'(iitivi' miinl'iTcr Numéroteur ou timbre numéro-

teur consécutif, timbre auto-
matique.

C'diisipnoo Consignataire.

Coiisittiicr or consigiior Votmijnateur
rctiitinjri'iit asMt'ts and liabilities .. Avoir et pansif contingents ou

conditionnels.
CoiitinRpnt fiind Fonds de réserve.
f'ontru, contra imlicatcd D'autre part.
Convoyance Acte de transfert ou translatif

de propriété; transfert.
Copartnership Société en nom collectif.
Completing «apitul Capital complémentaire.
Compliments of tlu- sea«o» Souhaits; souhaits de Noël ou cU

bonne année; meilleurs voeux.
Compound iiiterest Intérêt composé, intérêt des in-

4 tcrêts.

Copyiiig machine Presse à copier; duplicateur
Corresponding clerk Correspondander, correspon-

dant.
Cost of insurance Fra/s d'assurance.
Cost pricc, prime cost Prij- coûtant; prix de revient
Counterfoil Contre-taille ; talon de souche.
Coiuitcrmand (To) Drrnmmander, contremander

une demande.
C'oiintprfoii-booiî lÀvre à sovche.
Countinp-hoiiRp Bureau de négociant; comptoir.
t""P"» Coupon {d'une obligation).
( oupon bond Obligation à coupon.
Cover a déficit (Toi Combler un déficit.

<^'''«»«P«' Droit df grue.
Credciitials Lettre de créance.
f^'i't^tlif Avoir; crédit.

(ledit an iu-coiint with (To) ... Créditer un mmpte de.
Civdit an anionnt to any one (To)

;

crédit any one with an amount
''^"' Créditer quelqu'un d'une som-

me.
Crodit-si.le Crédii, avoir.

d'^'^'i^"'- Créancier.
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Cro88 (To) 8e crm$er avvc.

Oiir laHt reipecU of thc 2nd
iimt. which waa crosHed by
yowrn of the 12th ult Notre dernière lettre du 2 cou-

rant qui g'eti croùie av»c lu

vôtre du 12 pa$ai.

Crostted check Chèque barré.

Ciirrent or prcHent month Mois courant.

CuNtom, custom duty Droit de dovane.
Custouu account Compte de droit».

Cu8tom-l"nis« 'bond; oxciw-lMmd
;

l'onst-l ' Arquit-ii-cuution.

Cu8tom-hou .^ broker Court: jr de douane,
Custom-houK receipt Acquit de douane.
Customer's ledger Grand livre du clieni.

Cwt Quintal.
Dangurs and accidents of the sea Fortune de mer.
Damage (maritime commerce)

;

average Avarie (corn. mar.).

Damaged Avarié (com. mar.).
Date indicator Calendrier perpétuel.
Dated acceptance Acceptation datée.

Dater, dating stamp Dateur, timbre dateur.
Automatic dater Dateur automatique.

Dater and namberer Dateur-numéroteur.
Days after acceptance ... . . ... Jours de vue.

Days after date (D.D. or dld^ . .

.

Jours de date U\d).
Days after sight (D.8. or dja) . .

.

Jours de vue (;|v).

Days of grâce Jours de grâce.

Day-book Journal, livre-journal.

Dead account Compte de dépôt de fonds à in-

térêts et à termes fixes.

Dead stock, shopkeeper Oarde-magasin, rossignol.
"^ Debenture Obligation, reconnaissance d'u-

ne dette; certificat de prime,
prime d'exportation (douane).

Make ii debenture (To) Paire sa reconnaissance; don-
ner un reçu.

Deiippturc bond stock Fonds consolidés.

DeU'ture capital Capital obligation.

Debenture on the treasury Bon sur le trésor.

Débit iiu account with (To) ... . Débiter un compte de.

Debt owing Créance payable ou exigible.
Debtoï' Débiteur, débitrice : doit.

Déclare oneself insolvent CTo) . .

.

Déposer son bilan.

Deed of partnershjp Contrat d'as»ociat%on,

Défalcation Détournement de fonds.
Deferred bonds Obligations différées.
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Deferred capital or stock Capital (ou actions) différé.

Deficiency Décompte (déduction à faire sur
un compte que l'on solde);

déficit.

Definit'.ve capital Capital définitif.

Del credere Ducroire.
Delay the paymeiit of (To) Retarder le paiement, atter-

moyer.
Deliver an account (To) Remettre tin compte.
Deliver in ail October (To) A livrer courant d'octobre.

Delivery book Livre d'expédition .

Delivery note, delivery receipt . . . Récépissé de livraison.

Demand and supply Offre (V) et la demande.
Demand note Billet à présentation ou à hu-

reau ouvert.

Department-store Grand magasin, magasin à ra-

yons.

Departmental-records Registres de rayons.

Deposit-book Carnet on livre de dépôts.

Deposit receipt Acte d'apport; certiûcat de dé-
pôt.

Deposit slip, deposit ticket, paying-
in slip Feuille ou hiUet de dépôt; bor-

dereau.

Depositor Déposant.
Depositor's book Livret de déposant (des caisses

d'épargne, non "départe-
ments" d 'épargne )

.

Desk Bureau, pupitre.

Kinds are : Les sortes sont :

Fiat top (l("^k Bureau ministre.

Roll top desK Bureau à rideau.

Parts are : Les parties sont:

Curtain Rideau.
P^lexiblc (lust-proof cnrtain Rideau mobile pare-pous-

sière.

Drawer Tiroir.

Lock Serrure.

Pigreonlioles Ca.ses.

Slidinfr extension ;irin rest . . . Tablette à coulixse.

Desk tray Boite ou corhe'dle à correspon-
dance.

Despatch note Bulletin d'expédition.
Despatch of poods Expédition de marchandises.
Detailcd account Compte détaillé.

Dctailed mémorandum Note détaillée.

Diarv Anenda. ;iournal.

Weckly diary Semainier.
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Directory Annuaire ou almanach d*adr0S-

ses, agenda-annuaire, annuai-

re du commerce, indicateur

des commerçants, Ottawa-mon-
dain, Ottawa-municiptU, Otta-

wa-poste, répertoire annuel des

adresses, Toui-Ottawa. (L'ap-

pellation "Bottin" ne peut

s'appliquer aux annuaires d'a-

dresses étrangers).

Discharge Quittance.

His receipt shall be your dis-

charge Son reçu vous servira de quit-

tance ou d'acquit.

Discharge a balance f'To) Acquitter ou solder une balance.

Discharge a debt (To) Acquitter une dette.

Discharge an employée (To) Congédier un employé.

Discharge of account Solde de compte.

Discharged bill Traite acquittée.

Discount f'disct.) Escompte (escte ou escpte).

Discount or cash a note (To) . .

.

Escompter un billet.

Discount-note Bordereau d'effets à escompter;

bordereau d'effets escomptés.

Discount register Registre d'escompte.

Dishonor a bill (To) Ne pas faire honnetir à un effet;

ne pus faire bon accueil; lais-

ser en souffrance.

Dishonor or refusai of payment .

.

Refus de paiement.

Dishonored draft Traite en souffrance.

Dispose of one's capital or fonds Se de.<isaisir de ses fonds.

Ditto ; do Idem.

Dividend Dividende.

Dividends cashed l'aiement de coupons.

Dividents due on the Ist of Sept. Jouissance 1er sept.

Dock (To) Faire entrer aux docks.

Dock -charges, dockage, dock-rent.

.

Frais de dock; droit de magasi-

nage dans les docks.

Dock-master Directeur des docks.

Dock-warrant Connaissement de dock.

Document file Classe-documents.

Document of a share ; share Titre d'action.

Dollar Piastre {mieux que "dollar").

Domiciliated bill or note Billet à domicile.

Doubtful debt Créance douteuse ou véreuse.

Draft Traite ; mandat; effet.

Draft unadvised Traite sans avis.
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Draw a bill on or upon anyone
^'^°) Faire ou fournir une traite sur

quelqu'un.
Draw in blauk Tirer à découvert.
Drawbai'k Prime, prime d'expoil„tion, ra-

bais, remise des droits à la
douane.

Drawee Tiré.
Drawer Tireur.
Drayagi' Camionnage.
Dry goods Nouveautés, lingerie.
I>ue Echu.
Due CTo become or fall) Echoir.

5°^ ^^^^ Billet simple, reconv.nssance.
Due honor, due protection Bon accueil.
Duplicate Duplicata.
Duty Droit^
Duty freo En franchise; sov le droit.
Duty off Sans droits.
Duty paid A l'acquitté; droits acquittes.
Duty upon exportation; customs
upon exports; customs outwards Dr&it de sortie; droits de sortie.

Dutj' upon importation; customs
upon imports, customs inwards Droit d'entrée; droits d'entrée.

Eamest Arrhes.
Easy tenus Conditions douces.
Eflfect a continuation Paire reporter.
EflFeet a purchase (To) Effectuer une acquisition.
Effect an insurance at fTo) Passer une assurance ou une po-

lice d'assurance à. .

.

Endorsable Cessible (des effets de commet.
ce); transférable par endos-
sement.

Endorsee Porteur.
Endorsement Endos, endossement.
Endorsement in blank Endossement en blanc.
Endorser Endosseur.
Engagcd in business En affaires.
Enter (To) Passer écriture de; porter à l'en-

trée.

Enter accordingly fTo) Passer écriture conforme.
Enter in a book (To) Inscrire sur un livre; pn-.'icr

„ , .
écriture de, porter à l'r:'Jrée.

Entry deferred Article en souffrance.
Entrj'inwards Déclaration à l'entrer {.louu-

nés).
Entry outwards Déclaration à la sortie {doua-

nes).
Envelope-sealer Mouilleur-cacheteur.
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Envelope System Système par enveloppes.
Eraser Gomme.

Cabinet eraser Gomme bâtonnet ou langue.
Disk eraser Gomme ronde plate.

Ink and pencil eraser Gomme deux usages.
Errors excepted, errors and omis-

sions excepted (E. & 0. E.) ... Sauf erreurs ou omissions.
Establish an agency (To) Etablir un dépôt.
Estimâtes Aperçu des besoins (finance) ;

estimations.

Evon money Compte rond.
Examination of an account Vérification de compte.
Excess Excédent.
Exchange bulletin Bulletin des cours,
Exehange opérations Opérations de bourse.
Ex-dividend Coupon détaché.
Exécute a remittance (To) Faire tenir une remise.
Expectation of lifp Probabilités de la vie (assuran-

ce).

Expenses Frais; frais généraux; dépenses,
Expense account Compte de dépenses.
Expense of purchase Frais d'achat.
Expiration Echéance (d'un billet).

Explanation, explanatory Libellé.

Export duty Droit de sortie.

Express Grande vitesse; messagerie.
Extend f'To) Prolonger (l'échéance d'un bil-

let); reporter (un total d'une
colonne à une autre).

Extra charge Frais en .ws; surcharge.
Extra clerk Commis auxiliaire, agent de ren-

fort.

Face, face value Valeur nominale.
Fac-similé Fac-similé.
Fall due CTo) Venir à échéance.
Fictitious assets Actif fictif.

Fictitious capital Capital fictif.

File invoices fTo) Mettre en liasse ou en collection
des factures; classer des fac-
tures.

File letters f'To) Classer ou mettre en collection

ou en liasse des lettres.
Filing case Boîte-classeur.
Fin one's ba'ance sheet fTo) . . . Déposer son bilan.
Final account Compte définitif.
Final balance, account o* settle-

ment Balance de sortie.

Financial criais Crise monétaire.
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Fire inrorance Ataurance contre l'incendie (non

contre le "feu").
*inn, name of firm Raûon sociale ou de commerce,

•a- .
firme.

Fiscal year Année financière, exercice.
Fixed assets Actif fixe.
Futures Immeubles, agencements, ce qui

A„ - ^ . . , . .
**^ <^ demeure; matériel.

Ail fixtares must be left to the
landlord Tout ce qui est à demeure est

_,, ^. ^. au propriétaire.
Floatmg or active assets Actif flottant
Floating debt Dette courante; dette flottante.
Fool s cap paper Papier-ecolier, papier-tellière;
_ ^ ,„ ,

papier-ministre.
Foot an account CTo) Additionner un compte.
Footing Addition.
For non-acceptance Faute d'acceptation.
For or on account of Pour compte de.
For receipt, in exchange for a re-

„ ''^'P* Contre quittance.
hOT the account A terme (bourse).
Forged biU . Pausse lettre de change.
Formai demand Mise en demeure.
* ormed capital Capital constitué.
For value received Valeur reçue.
Forward a porter.
Forward a letter ^To) Acheminer une lettre.
Forward soods (To) Expédier des marchandises.
Forwarding charges Frais d'expédition.
Found a draft on (To) Paire une traite sur.
Fountain pen Porte-plume à réservoir, plume-

p réservoir.
rarts are : j^gg parties sont :

^arrel Corps.
^?.P Capuchon.

Ci 5 , Compte-gouttes.
Safety clip Agrafe, bague-agrafe.

^fMu-'- f . •
Les sortes sont:

Self-filling fountain pen . . . . Porte-plume à réservoir ou
plume-réservoir aspirante

i:, .^ ,
ou automatique.

Free capital Capitalliquidc.
Free trom leakage Pmnc de coulage.
Free of a average Libre de toute avarie.
Free of ail charges Quitte de tous frais.
Free of breakage Pranc de casse.
1- rce f roin or of duty Exempt de droits, sans le droit,

libre de droits.



— 1» —
Free of ezpenses, expenses covered Quitte de tous frais, tous frais

payés.
Free on board (F.O.B.) Franco; rendu à bord; franco à

bord (f. à 6,) ; franc sous ver-

gues.
Freight Transport; frais de transport;

petite vitesse.

Freight list Manifeste.
Frei^t of a vessel Cargaison d'un bâtiment.
Full imount Montant total.

Full price Prix coté.

Fanded investment or property , , Rentes sur l'Etat.
Fumish with an acceptance (To) . . Bevêtir d'une Mceptation.
Furnitures and fixtures Mobilier et matériel
Qener&l Divers.
General acceptance Aeeeptation totale.

General average Avaries grosses ou communes.
«.'neral expenses Frais généraux.
J:Njneral ledger Grand livre général.
Gilt-edge securities Valeurs de tout repos.
Give a receipt for (To) Donner acquit de.
Give an order (To) Faire une commande.
Giving in of accoants Reddition de comptes.
Glass with care Fragile.
Going bnsiness Affaires en opération.
Goods sent on approbation Marchandises envoyées à eond^

tion ou à l'essai.

•<»ood-will Clientèle, achalandage, valeur
monétaire d'un nom d'affai-

res.

Government annuity Renie viagère sur l'Etat.
Government loan Emprunt de l'Etat.
Greenback Papier-monnaie.
Gross amount Montant brut.
Gross -weight Poids brut.
Gnaranty Aval (d'un effet).
Hand an account (To) Remettre un compte.
Bard cash Numéraire.
Hâve an account carrent with (To) Etre en compte courant avec.
Head elerk Premier commis.
Head office Bureau central; siège social.

Heavy stock Approvisionnement considéra-
ble.

High change , Grande bourse.

Eogshead Boucaut; demi-pièces.

Solder (type outfits) Composteur (pc.

caoutchouc). /^\IZ—-1/*"Ç'!



— 20 —
^ ^^ Porteur (d'un effet) ; détenteur

Homeward cargo CharnZZ'^T^'''f-
Honor

j protection . . . ...
•.;••••

AccuÏT
'*''•

your draft on j, ^^^^ ^^^^ ^^^^^^^ ^ ^^
I beg to confirm my last respects . . E^ZmconfiTmant ma dernière

ÎJ^n^Jf' î° P«y t° Mr jjfaieriià M. .

.

îrr ^''^'^^ ••••••• ^^reiTFo:':'
""-

In due course ... p« .„„ J

'
''^^ -Bien conditionné; mal condi-

I^hand ....
»"''"»^'-

,^ „^^ <><^}sse (de l'argent) ; en ma.
gasin (des marchandises)

;

In new account a
^" P<"'^«^«'«e (<ï« «oZewrs)

.

In part payment 1 nouveau.

In prime Jd^r : i„T^*f f'j
'^oy*.'-

In the dollar d "^ ^^ conditionnement.

Incidentalexp;nses ...'•.•..•;•
•••

IZVf^.
'nclose or enclose ^To) M^ttl -

,
' "'' Mettre ci-inclus; mettre sous ce

pli, sous le même pli; mettre

Includinjr charges
sous enveloppe.

Increased capital J 'T?'^'
'"' ^''''*-

Incur a debt^(To) 9,^"^ augmenté.

Index book, ledgir ind-cx" .-.•.•

i ; ! g^^r" " ^"" ""* '^"*-

ludividual account .

.

r^^„Z
Insecure bill . w^f- P''''*''«««^-

Insolvent
. . f^ , ^l?'^''-

Instalment .

InsolvaUe
Versement partiel {de fonds)-

Instant (inst.) . rT"?^t,.
Insure ouf of home rTo^ ?''" ""^ ^''*^-nome (lo) Assurer pour l'aller et le retour
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Interest siiall be payable from

("The) Intérêt {l') courra de...
Intérim, provisory capital Capital provisoire.
Invpiitory Inventaire.
Invest money (To) ; to put money

out to interest Placer de l'argent.
Invoiee Facture.
Invoiee brought forward, invoiee

continued Suite de la facture.
Invoiee f'To) Facturer; coter.
Invoice-book Facturier, livre de factures.
Invoiee register Registre de factures.
!• O- U Reconnaissance.
Issue a bill (To) Emettre un billet.
Issued capital Capital émis.
Item of an aceount Article de compte.
Sundry items Divers articles.

Jettison let à la mer.
^^^ ^^^ Solde, occasion, lot à bon mar-

ché.
Job^r Revendeur.
Jobber, stock-jobber Agioteur.
Joint-and-several note Billet respectif et en participa-

tion.
Joint note Billet en participation.
Joint signature Signature collective.
Joint spéculation ... Affaire ou spéculation de camp-

te à demi ou en participation.
Joint-stock Anonyme (compagnie).
Joint stock capital Capital social.
Joint stock compaiiy; limitod lia-

bility Company Compagnie par actions, société

anonyme.
Journal day-bonk lournal brouillon.
Journalize ^To) Passer ou porter au journal.
Journalize the cash book (To) . . Passer au journal les articles de

ccttssc
Junior elerk Petit commis.
Junior partner Associé en second.
Kecp accounts (To) Tenir des livres.

'

Laden in bulk Chargé en grenier ou en vrac.
Land mortgage bank Crédit foncier.
Landed property Bien-fonds; propriété foncière

ou territoriale.
Large ordcr

, . . . Forte commande ou demande.
liarge stock Grand approvisionnement.
Leakage Creux de route; coulaàe.
Leave for acceptanee (To) Laisser à l'acceptation

''
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Ledger ...

^'""«^ ^ivre. livre de raiton:
licgal leii<|,.|-

.

comptes courants (banque)
^o»nate légale, monnaie obliga-

taire, papter-monnaie à cours
Letter balance force; avoir cours.

Letter-book .
Pèse-lettres.

Letter clip ; file „9P*^ ^ lettres.

Letter-file .
Pince-lettres; happeur.

Letter of ad vice
Classe-lettres.

'^^"'^ d'envoi (de marchmdi.
Letter of crédit . r !!* ^-^pédiées) ; lettre d'avis
Letter opencr jf*'''^

^^ crédit.

Letter rack. stationerv-box
Oiwre-lettres.

^'^'^ ("i^sse- lettres, papeterie . cla.,.

Letter regi.stor p
*''."''•

Lever numbering machine
Registre du courrier.

Liabilities .
J^umeroteusc à levier.

Liable to duty ^'^ffagements, charges.

Liberate a capital (fo) ,/"l"-Jf''* " "" <^''<"'^-

Library cards .

Mobiliser un capital.

Lict'Dsed broker ^'"'?.
^f bibliothèques, fiches.

Life aunuity Courtier-breveté.

Limitation '. „ "''' i''Ofl'èrp.

Line ... Prescription.

Puli
"

iine.
' Assortiment; spécialité; partie

It is not in niy iiiie
Mrtiment complet.

Tins linc at $1 00 ?,^J!
^*' P"* *"« spécialité.

Line of business p ^^**[ P«'*'»« à !<!l.OO.

List of bilLs ... franche ou genre de commerce.
List of exchange Bordereau d'effets.

Loan ^°\« (la)-

Loan-note ...
'.'. Prêt; emprunt.

Longannuity Obligation (de compagnie).

^ ^'¥* « longue vrhéance, à long
Long price n''"'"''

" ^""^ t<'rme.

Look over un account '(To) îl'"^-
^'"«P"*-

^ ^^Pomter ou recocher un comp-
Low iii casli, short in «ish fT» hn\ a..si.

(
I „ |,e) Avoir peu de numéraire en cais-

Lumber . _ *?•

Mail-day ^'"* ^^ charpente.

Make a"biil' payable" to
' ' '

^Tn)
' ' ' p '^^ <^<''"-'^>'--

f O' Die to. .

.
rro) . . Passer un billet ou un effet à

Make a false or wrone enti^ ^Tn^ d
"'""''^ ^^•

Make a purchase f Tnf ^ ' ^
J"^*^'"

""« "«awt^aw ecnïwrc.
Make a shipment (To) o-''''

""^ acquisition.
'«"'^ 0" opfVf,. une expédition.
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Make an entry against Débiter
Make an entry of (To) p„,,,,

"
-

,„7«re de: passer les

Make due entry rTo) P^lcW^t^r^^^l^"'
'"'''•

Make provisions for a draft (To) Faire les fonds d'une traiteMake up an account (To) Balancer un comp

Maker"^ ''^ '
''"'"""^ ^''^"^

' ' ^^'""'"^ '*? '«'**«•

^^{fnatairc OH souscripteur (d'un

îî«"?/«i: G^î-S^'
^f"'ff* •; Manifeste.
Market pnce, market-value, mar-

^^* ™*® Cours du marché, prix de la pla-

rr^y ^4%É ""''"•'

Meet a payaient (To) Faire face à un paiementMeet due lionor or protection (To) RecevL Ion a'ZZ trouver
bon accueil; être bien accueil-

Sora^ndu^'^'"''^''
^'^"^

' ' ' S"^ f"'' « '** engagement,.Mémorandum y^f^. ^^^^^^^ ^^ ^^^.^^^
. ^

«»cr dc« charges; bordereau

£=r'SL-;.:-.;.-.:: Sf—

•

£ÏÏU°= ;:::;.::: ?S«S' ^*;s.»*.. ™.
Merehant trading ;/w

'"*"'* fl'^n^rai,,.

Mint ^Th»)
«0M< commerce.

**'°* <^^*^ £« ^omiate, i'^ô^ei des Mon-

Moistener
Mouilleur

Money capital
Capital argent

Money order Mandat.
Moneyed capital Captïoi en espèces.

^"^y^^ Hypothèque.
^'"^f^^ Créancier hypothécaire.
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Morpragcr or rnortpattor

. . . n.hn. .. . i .l*• 'f'Oitnn- hi/polhiTuirc ou sur
Moviible eai)it«l .... „ *•'//'«'*<''/«'.

Mr . .
.
BongiK ..f . . .

.'

.

".
'

'. .'; ".
; ; }j"'ll \i

'""'''"'""•

'Mr... in accduut currciit witli
' '• "•••

"P to ,,
''

• • •'"'" 'OHi/ilr couivnl chez.

.

Natural or net price . .

.

rT'V""--.
date (To; ... v •

^oxx^rirr sin- (iu,l,i„'„„ ,)

Net (To) »ioi.s d'nlu'ancc.

Net amouiit ".
.' t'>odi,irr u,t.

Net capital ..
jlontantiut.

Présent net capiial
(^mtalnct.

Net gain . .
, Capital net présent ou actuel.

Net loss V""^ «» P'ofit "et.

Net weight
'. y '.'<= "'^*'-

No abatement made '. ".

.

".

Pwf*"'''No effects ... n / f'
No fund^ B * "^ /'""^«•

Nominal accounV .'.

r V"i?'f.''-^°"^P^e d'objets ou de matières;
Nominal capital n ''"."'P'^ <^« capital.

Nominal priée Capital nominal.

Not negotiablo V.'. f""l ^'^?'(-,

Note; detailed nu-morandumV noi^
^""^•''""«*^^-

of proceeds (banking) Nnt^.„r.^^' '^^^/! aperçu de compte; billet
de banque; bordereau {ban-

Note in conformity (To>» t>1"^^' , « .

^ ^ ^ ^«•«^'; 'e« écritures, passer de
Note of hand . .

.

»vf/f*
"*'"'•

N. S. P. (not suffieient fonds)
' '

"

F^v Ltf<?'?' •

Null and void
"

Z ,
d'encaisse.

Numberer ^ul et non avenu.

Odd money '. Numéroteur.

0. K. (ail, oli.orricorrectV '
p""'^''' ^''''f'"// «PPoi".'.

Old account ^ ' '
"

^Z'"!^'
'"•««»'«. vérifié.

^/JCJPH compte/ compte précê-
On account .

.

4
''"

On account and risk 'of l/j""^'"- .^"^ "«9«f« «^ po«r le compte
On account of . d
On an average p '"* '^<»"P^e de. .

. ; d va/oiV «ttr.

On change 7 ^A moyenne.

On or upon demand' ".

.". f il'. T*f- . xOn joint account ^P^^^^entjition; à bureau ouvert
^'* <^owp#e en participation.
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On joint and (M|unl uccount Vc compte à demtOu nmtunty ^ l'cchfancp.
On n..w aceount a nouveau.
On m..Mpt of mvoiec En recevant facture.On tlie mont reusonablo tPinjH ... Aux conditions les plus mode-

On reeoipt ..f the biU of la.ling . . S,^t vu du connaissement ou
A.. !. . ,

^'' '"' P«/'Cf de chargement.On thf» rise, on tne advanco .... En hausse
y""""»-

On tl.e U8.1U1 terms Aux conditions d'usageOpen or outsfar i.ng aceount .... Compte non soldé
^P""''^<-k Chèque indirect.
Opvned aceount Compte actif.

n^^ll ki"„Li
Commande, demande; ordre.^'^'' ^'""^ Feuille ou lettre de commande

rk * « • L. en blanc.

vjutstanclmg ff^n payé, encore dû; en sus-
<»„„* ]• 1. .

pens, courant.

rSf^^i. :••:;.::: SSiri'Sr
SSSc"/^";' ; .•...•...;.

: &-:^7;;t~-^^^ Porté à l'autre part; à repor-

n,.->« u ^er; de l'autre part,
^'"''^'^^ee Déb: ju prix excessif (ou ex-
n. L r„ ,

orbitant).
Overcharge ^To; Surfaire; compter trop; vendre

à un prix trop élevé; *aire

o-""- <To) n!'zV7/:^;ijr:z:-r,.
oveHr.w„ .„„™. cfj!;>frj!zz,'^'f-

^ Périmé, en retard, en retard de
rw paiement.
Over-msue •..... Surémission.
Overrate charges (To) Surfaire les fraisOverstock one's self with goods

Owr-timP f/
surcharger de marchandises.

'
••• Heures en s «s ou supplémentai-

p , res,surti/nps.

p*^ / ;• ,• •
• Bloc-notes

Padded-checks
Bloc-chèques.

Acquitté; pour acquit (au bas
des effets, des factures, des

a . nnieg\.

l^^V"^ '• : Pagination.
Paid up capiti. Capital versé.
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î!"i:'"P
^•'"'•î' Action libérée.

«PCT capital Capital papier.
^' ''"^

Attachcfeuillei. attache métal-

Pnp...-wviirl„
'me, pinccfeuille,.

i.ô. ,•
* Presse-papier.

"•
"V"''"'"'""

Pair du vhanqe.

iZ'tTv Valeur nominale.
Par-eldolmry Factage.

Kî^r"^! ^r^t^on partieUe.

R : C;r;;.: P^n,.nt,Zuel;à.cornpte.

T,
•. • Associi' ; sociétaire.

Partn h"
"»««<.

Ente7 into' i.HUH.rsiup wiih
'•**"'"'""""' <°"«P«i;«»e, ,oc.V<rf.

""* ^'^^'^ Entrer c« «ocié^é ai-cc quel-

Pass to new acçoimt (To) porter à nou7,mu

ïïïi^r"^:':'/.^"^ ^-;:^T'''£ ./vit'/ et de crédit (com.); carnet

'
^ ^ Payer argent comptant, argent

sur table, à deniers comp-

Pay due honor t. (To, . p^Z^''
7»»P'««/./« espèces.

^-^^"^"»(^- ••••:: ^:r1:^::u::^Ler intégra.

IZto^'r'-''^'''' ^'^unedette.
Pay up a sharo ( To) \\rfr!

^^'''"' ^T' ^^^••
pay^up^^ana«J.(To) :.:•::: irjrcL^r
Pay-master

''ommis ou agent payeur.

Pay-oflfice
-^i/eur, tresorier-payeur.

Payable î'^"*""

Payable Ist sept .'.'. W. yX?."), i

Payable to anyone 's ovd.r
"

'
" '

It'abJ. \Z T^ , ,

Payée t^yable à l'ordre de quelqu'un.
Dernier porteur {de lettre de

Payment or for payment in fuU ^
""^^^"

or ail demanda . .

.

.9/,w- „,. , , ,oo'Œ* ou pour solde de tout
compte.
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l'en 1111(1 poiicil pocket Mtaïup Timbre de poche deux usages.
Ppn-I.(»x. peii-liay Plumù '-.

Pcncil caso Oarniture de bureau en écrin.
Peni'il Nliurp.ii.-r Taille-crayon».
^••"''"'•liT Porte-plume.

<i''P Virole.
'I''I' Extrémité.

r<-ii-stiiii(| Plumeau, pose-plume.

Y'" Par; le. la, les.

Vvr (ir lis |).r airoimt Suivant compte.
IVr contra Par contre.
rcici'iil fifre Tant i>our cent; courtage; droit

de . . . pour cent.
Icrpctiiai (lat*T Timbre dateur autoniatiqwj ou

perpétuel.
P.-rsonal «State Mobilier, biens immeubles.
Personal sliare Action mobilière, nominale, per-

sonnellc.
I l'f ty i-asli book Livre de menus frais.
Play III tlic stocks, Ruml.lc (To) . . Paire l'agiotage: agioter.
P"'*t

<
T'>) Porter au grand livre.

* "''^ '""> Modification de la déclaration
(douanes).

Post froiii tlic journal to the le;l-

S*''' (To> Reporter du jouma! au grand
livre.

Post-paid
: cnrriajîe-paid Affranchie {lettre); port payé

(colis).
Post uronfî (To) Contrepuser, faire une erreur

sur le grand livre.
Post an iMitry iiito tlie ledgcr (To) Coucher un article sur le grand

livre, porter un article au
grand livre.

Post-bcarcr, post-binder Relieur à tiges.
Postage free Franc de port.
Postal scale Pèse-lettres.
Postdate (To) Postdater.
Prefei-ciicc sliarc Action privilégiée.
Preferanee share stock Action du capital privilégiée.
Proferred capital or stock Capital (ou actions) de préfé-

r, .. , ,
rence ou privilégié.

Pretorn d stocks Actions privilégiées.
Premnim Prime.
Prepaid, prepaid freight Port payé (P.P.) ; franco à do-

-, ^ . micile; affranchi.
Présent for acceptance Présenter à l'acceptation.
Présent worth Valeur actuelle ou présente.
Presented for acceptance (To be) Etre présenté à l'acceptation.
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Pressure for money Crise monétaire.
Priée list, priée book Prix courant, tarif.

Price-tag Etiquette-prix.
Pricing Marque, tarification.

Prime entry Déclaration en gros (douanes).
Primitive capital Capital primitif.

Principal clerk Premier commis, commis en
chef.

Private Confidentielle; personnelle
(mention sur une lettre)

.

Private account Compte personnel.
Private copartnership Société en participation.

Proceeds Produit.
Net proceeds Produit net.

Procure payment to one's crédit

(To) Porter le paiement au compte de
crédit de quelqu'un.

Profit, revenue share Action de jouissance.

Profit and loss Profits et pertes.

Pro-forma account Compte simulé.

Pro-forma invoice Facture simulée.
Promissory note Billet à ordre (non billet "pro-

missoire").
Protect a draft or a note (To^ . . . Faire bon accueil à une traite

ou à un effet.

Protect a signature (To^ Intervenir pour l'honneur d'U'

ne signature.

Protest a note (To) Protester un billet.

Protest for non-payment Protêt faute de paiement.
Provision Provision (d'un effet).

Proxy Fondé de pouvoir.
Purchase book Livre d'achats.

'

Purchase for account (To) Achat à terme.
Purchase ledger Orand livre d'achats.
Purchase ledger accounts Grand livre des fournisseurs.
Put CA.) Vente ou livraison de priféren'

ce.

Put one in cash (To> Faire les fonds à queliju'un.
Put out to intcrest (To) Placer à intérêt.

Put paid to (To)
;
paid Mettre son acquit à; pour ac-

quit (au bas des effets, des
factures, des notes).

Qualified acceptance Acceptation conditionnelle.

Qualified endorsement Endossement limité.

Quotation Cote.

Quotation of priées Cours à la Bourse.
Quote one as low as possible (To) Compter à quelqu'un au prix le

plus doux.
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Rack Oalerie porte-iimbres (caout-

chouc).

Rate (To) Apprécier.

Rate of discount Taux d'escompte.

Rate of exchange Co'\ cours, taux du change.

Ready money ,-;,< it ...mptant.

Ready sale i>'ttn di'hlt o^. d'une vente faà-
'

, d'un p< npt débit.

Real capital (\pifa! cifa if ; action immobi-
'.'»•':

'>,i réelle.

Real estate Biens immy.ubles.

Real estate bond Obligation foncière.

Real par l'air véritable, vrai, réel.

Rebates and returns Rabais et rendus.

Receipt Réception; reçu, quittance, ac-

quit; rentrée.

Receipt (To) ; to put received to;

to put a receipt to Mettre un acquit à.

Receipt a bill (To) Icquitter un mémoire, une note.

Receipt an invoice (To) Acquitter une facture.

Receipt-book Livre de mémoires acquiités, li-

vre de quittances; carnet ou

^ livre de reçus.

Receipt in duplicate Double quittance.

Receipt in fuU of ail demands . . Quittance pour solde de compte.

Receipt stamp Timbre de quittance.

Reeeive money (To) Toucher de l'argent.

Receive payment (To> Faire une rentrée.

Reeeive the statement of the ba-

lance (To) Prendre communication du bi-

lan.

Received from Mr. . . the sum of Je reconnais avoir reçu de M...
la somme de . .

.

Rééd.. received payment Pour acquit.

Receivable ^1 recevoir.

Receiver Receveur.

Record a bill (To) Enregistrer un billet.

Recorder Enregistreuse.

Card Rack Cartonnier.

Card recorder Enregistreuse à cartes.

Dial recorder Enregistreuse à cadran.

Time recorder Enregistreuse horaire.

Recover outstanding debts (To) . . Opérer des rentrées.

Redeem an annuity (To^ Racheter une rente.

Redraft Retraite.

Reduced capital Capital diminué ou réduit.

Re-exchange account Compte de retour.

Refuse acceptance (To^ Refuser à l'acceptation.
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lîojiisti'i'od 'vipitiil Capital (h'rlarr.

lio'/iutcivd ]'^tt.fr Ijitfrr rhnr(]('r {avec ralnir di'-

rlari'c); Ictirr rccuiinunidcc.

Kt'iiiaiii t'.tr ;fi'(.uii! 'To; h'esfrr pour compte.
lîemittaïK'e HcDiisc.

Keniittor l'roinir {d'iiii hillct).

J{pii(1er an li.ciHiiil ri'n Iliincttn ini conipfr.

Tîeiipwal h'fnourrlh ninif {d'un /»i'/r').

RciH'wed atrduiit Compte dicoiiri 1 1.

Rt'pi'atcr iit'iH'il .l'ortc-iniuc à n'•terroir.

Rcscrvi' (.'aiiitai Capital réscrn'.

Rostraint-clicc k Coercition.

liesti'ictivt' I iiiliii's;..);),. ,; Einlosst niei't n si rei iil

.

Ri'souiTfs iîi ssoiirces.

Retire from Ici'^iii'-- ; i"a\i' orV

hiisincss (Ji'iftir les (iiïniris.

Rptiu'iis Motitdiit dis Ojx'ndioii -. montant
des remises; bilan [d'nve ban-

que).

Rcvciuic :ii l'oLiiK Compte de revenus.

Uc\((lviii^ (p^'i .-• ri;,iir. îih.M' Choisi ou fauteuil lo'iiiuii'i et

oscillant.

Rider it^f MIIm Mliiini, ni' nti i i, • I •

.

RoiiL;ii li.i.iiir,' Balance upproximativi

.

Roii;;li 1 ali Kijitiuii (Compte approximatif.
Rniitiiit- ut' liiisinoss Routine des affaires.

Rubhei' siai!'[) Timbre caoutchouc.
Rulc u[) iu-i- Miiits ' To ' lîcijler lc.-< comptes.
Riiii ()] l)iisiii( ss Courant d'affaires

Riiii oit î!.'.' Iiank Desci nh . invasion, irruption

dans les bureaux de la ban-

que.

Ruitiiiii^ liill Billet à. échoir.

Sal'e Coffre-fort.

8ak's Ixio!; lAvre de ventes.

Sales l<'il'.-,rr ae. -'111111^ Cidutl l'vrc lies clii >!!\.

Sale tieket Bdlet de ventes.

Saviiips liank Cais.fc {non "déparlrmeni")
d'épargne.

Schedulo ... .". Bilan.

Sci-ap Certificat provisoire.

Scrap-book Album à découpures.

Seraper Orattoir.

Screw pmu'il Porte-mine à mine rent>-ante.

Sci'ip; i)roiiiisi' of a shai->' Promesse d'action.

Scrip-lio'dcr Détenteur de promesses d'ac-

tions.

Sea aeeideiits Risques de mer.
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Second hand vl^^'^'
o„„„_:t„ Garantie.

SefX'or sel'f-inking dater . Dateur autcencreur ou vitesse

7 automatique.

Self-iukiug rubber stainp pad . .

.

Tampon auto-encreur.

Sell lut unoptionnally, delivery

enu of the présent inst. (To^ .

.

Vevdre ferme fin courant

Self with. . . month's crédit (To) Vei.. -e à., .mms f
terme.

Send for acceptance (To) Envoyer a l'acceptation

S„/°pUf
"°° .*.'°.'. :•...;: 5=7iST""'"'-

comptaouite.

Set of exchauge Première, se mde et troisième de

change.

Settle one's business affairs (To) Liquider les affaires de s(m

commerce.

a **i»i „f mntiiritv Réglé à l'échéance {billet).
Settled at maturity - • • •

^J,^.^^ ^^.^^^^ ^.^^^ d'actions.

bu *^„'^uVi ... Capital-action.

IS: SSSLie . : :

•

::: ::: «f
*'—

aï,o,.o iinlflpr
Actionnaire.

ISiStI'".-::.-.:. Z""^j£"""-
lî^e™""" •:::::;;::: 'Sxr'piu»..,-, ,..v.er (««

^ ' '" personne).

çj, ... i;corcfteur, prêteur d'argent à
^'^"''^^

gros intérêts, usurier.

«îhiDment
Chargement, mise à bord, expé-

P dition, envoi.

lï SSiL ï.'7 .
: . ..... CcLmis^onnaire expéditeur.

It nn ni bui Bécépmé, ie«re de voiture, dé-
Shippmg-bUl

cloraWon d'expédition.

Shipping charges ^'«i* df chargement; frais de
'^'^ mise a oora.

Shop walker C^^f ^^ r<'y'^'
inspecteur de

^ magasin.

Short^ated biU ; short bill Billet à courte échéance, à court
ouui iru» ,

.^^^^ ^ ^^^j.^ terme.

Short insurance Assurai insvffi«knte.
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Short of cash or money a court d'argtni.

ItSÇ"*"* •; Droits fumccmprù.
Short shipment Eir>péddtion reSrdée; manque

d'expédition, non-expéditwn;
courte expédition, intuffison-

oi„ht j„„** <^« <^Œ«* l'expédition.
Sight draft Traite à vue.
Signa ure card Carte-rignature.
Signature of a firm 8ignatu}7,ociaU.
^^°^''

Signataire (d'un biUet); soui-

es- 1 /m \
cripteur.

S?°ï
^^°' : .•„•••• amortir (finance).Smk money in an annuity (To) .

.

Placer de l'argent à fonds per-

Sinking fund Fonds d'amortissement (finan-
ce) ; caisse d'amortisement

<ai,^*<.i. „* X
(dette publique).

Sketch of an account Aperçu de cor^pte.
Slack (To be) n, p^s aller fort; rare (des de-

Qi _, mandes) ; faible; mou.
Sleeping partner Associé commanditaire, comman-
(a„„ii .

ditaire; bailleur de fonds.Small change Petite monnaie.
Small stock Approvisionnement exigu.
Social capital Capital social.

f'I^'^g^rit Agent attitré.
SoIve°cy

Solvabilité.
Spécial endorseiueiit Endossement personnel, endos
c w; .. spécial.
Spécification Description (de brevet).
Spéculations on joint account . .

.

Affaires en participation.
^°^ ^***'^ Argent comptant; paiement im-
Q . . ,, médiat.
Spring stamp holder Porte-timbre à ressort.

stmfn^^^^^^ -Per^onneZ (d'une maison).btamp pad Tampon.

^f„ Jî! ^"'^A**"*^
^"^ ^«"»P«« inépuisable.

§S «rT"*^'*^ ;
^«"'•^« principale.

Statenjent f account. ::•.:;•.
i ! ^etSiTarrl^p,.

sSSfnî f f««-«««^ ^«pocAe (assurance)
Statement of storage charges .... Relevé des dettes de magasina

Stationery nuîk PapeVem-cZoweur.
|*?»?y •

• ^em«.
Stick-fast ffun ColU-tout.
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Stock Capital; fonds; exùtenee» {de

marckandiaet) ; fonds publics

Stoek aoeount Compte de capital.

Stock-book Magasinier.

Stock-broker Agent de change.

Stock-Exchango , La Bourse {pour les fonds pu-

blics).

Stockholder Détenteur ou possesseur de

fonds; actionnaire; détenteur

de fonds publies.

Stock in trade Marchandises disponibles; fonds

de commerce.

Stock-jobber ; money-jobber Agioteur.

Stock-jobbing Agiotage.

Stock on hand Marchandises ou lot en magasin;
approvisionnement, existen-

ces.

Stock opération Ordre de bourse.

Stop a check (To^ Suspendre un chèque.

Storage Magasinage; droit de magasina-

ge.

Store (Toj Emmagasiner.

Storing Emmagasinage.
Strike or draw a balance (To^ . . . Etablir ou faire une balance.

Stylographic fountain pen Stylographe.

Subscribed capital Capital souscrit.

Suflfcrthedividendstomnon (To) Laisser courir les arrérages;

laisser arrérager.

Sundry charges Frais divers.

Snperior value Plus-value.

Snndries Divers.

Snpply Fourniture; approvisionnement;

renfort.

Suspense acconnt Compte douteux.

Sustain a loss (To) Eprouver une perte.

Take stock (To) Faire l'inventaire.

Take up (To) Faire honneur à. .

.

Take up a bill (To) Payer un billet.

Take up the business of a merchant
(To) Prendre la suite des affaires

d'un négociant.

Tare Tare.

Teller (paying) Caissier; compteur; poymir.

Teller (receiving) Receveur.

Tenus cash Conditions ou prix argent comp-
tant.

The market is depressed or un-
aettled Le marché 9st affecté.
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Tins day week D'aujourd'hui en huit jours.
Ihrow opcn a trade (To) Affranchir un commerce.
^'*^^'^'" Agenda; échéancier; tnémoran-

_,. dutn.
Till due, until maturity Jusqu'à l'échéance
TiU further notice .fiisqu'à nouvel ordre.
Time bargain |V„/,. n di'rouvcri.
Tirae book and pay roll Livre horaire et rôle de uaiie
Time draft Traite à terme.
Time reeording eani clock, card ti-

me recorder Horloge enregistreuse cartes ho-
raires, enregistreur cartes ho-
raires; contrôleur d'atelier;
enregistreuse automatique;
enregistreur d'atelier; poin-
teur-enregistreur automati-
que; machine à cjntrôler les

heures d'entrée et de sortie du
„ ,

personnel.
Pay eaid ... . . ^;„,./^ ^c paye.
T.mr card, tnno ticket ('„rfc ou billet horaire.

'
""'' •'*'*'"P Timbre horo-dateur. numéro-

™. ^ tcur-horo-datcur.
Time to run r^n^p^ ^ courir.
To amoiint of aceoimt rendered . . . Solde de compte précédent.
1 o amount of disbursements for Débours pour
To balance Solde porté à nouveau.
ro be kept dry Craint la pluie.
To my remittance on Ma remise sur.
To the amount of Au montant de; pour la somme

de; jusqu'à concurrence de;
m ^, , „

jusqu'à la concurrence de.To the due amount of Jusqti'à due concurrence.
To the extent of lusqu'à la concurrence de.To the order of

i j'ordre de; en faveur de.
Terras of the market Aspect du marché.
Town traveller Placier.

Trade discount Escompte du détaillant ou du
commerce.

Trade-mark Marque de fabrique:
Registered trade-mark Marque déposée.

Trade-union Syndicat ouvrier.
Trading capital Capital commercial.
Transfer Company Messagerie, roulage.
Transfer a debt Cession u transfert de dette.
Transférable share , Action t vorteur.

k
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Trial balance Balance de contrôle, balance de
vérification.

Troy-weight Poids troy, poids romain.

Trustée Dépositaire.

Turn into cash (To) Convertir en argent.

Turnover Chiffre d'affaires, maximum
d'affaires.

Ultimo -''''" dernier ou écoulé.

Unaecounted for (To be) N'être pas porté en compte.

Uncalled capital Capital non appelé.

UncoUectable accounts Comptes non recouvrables.

Uncovered acceptance Acceptation à découvert.

Uncovered advance Avances à découvert.

Under date of ^« date de.

Under the finn of Sous la raison, raison sociale,

raison de commerce de.

Under this day's date ^n date de ce jour.

Underwriting Souscription éventuelle à forfait,

souscription par syndicat de
garantie.

Undercharge Débit ou prix insuffisant.

Unendorsed Sans endos.

XJnpaid ^^"^ payé, non soldé.

Unpaid letter Lettre non affranchie.

Unprotected En souffrance {des effets).

Unprovided for A découvert (des effets).

Unredeemable Irrachetàble {finance).

Unsafe bill ^#«* véreux.

Unsealable D'un débit ou d'une vente diffi-

cile.

Unsettled account Compte non soldé.

Unfil further advice Jusqu'à nouvel avis.

Usance Usance {de lettre de change).

Value on (To) Fournir ou disposer sur.

Value received Valeur reçue.

Valueless, worthless bill Non-valeur.

Voucher ^"^ {pour un objet reçu) ; piè-

ce justificative; reçu.

Voucher-check Chèque-reçu.

Voucher-register, voucher paya-

ble book Echéancier.

Want of advice Faute d'avis.

Ware-house (To) Conserver en magasin, emmaga^
siner.

Warrant Certificat, bulletin de gage, war'
rant.

"Wa8t?-book Brouillard, mcUn courante, mé-
morial.
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Wastc-païu'r basket Corhrille ou panier au papier;
panier nu rebut.

Watorinp stock Dilution de capital.

Way-bill Lettre d'expédit.
Wlien cfislicd l>i/('.« encaissement.
Whoii (lue \ l'i'dudnee.

When iii tasli A la rentrée, apris rentrée.

Wind up ()ii.''s l)iisiiic'ss iT^, ... Liijiiider ses affaires.

Wire ri'ply ^To> Télégraphier la réponse .

With a lit'diictioii Sdus reniisi

,

With a discount .Sons e.'ieomptc.

With ail faidts Tel quel.

With an allowaïuc of .'^ous la remise de.

AVith iiitorost to Ist Oct Intérêts au 1er oet.

With thc Icast possil.i' ,\v\;\y , . . Dans le plus bref délai possible.

Withdraw a balance (To> liéaliscr une balance.

Withdrawal Retrait.

Without furthcf ad\ icc Sans autre avis.

Withotit rccoiirsf Sans recours.

Working capital Fonds de roulement; capital

d'exploitation.

Writing-caso, \vritiiip:-sct Papeterie nécessaire

Ycar note-book Aijenda-annuaire.

FIN DU VOCABULAIRE.






